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& b w œ œ ˙
I believed, even when I said, "I am great
Tenía fe, aun cuando dije: «¡Qué desgra

ly
cia

af
do

flicted;"
soy!».

Dm B
bVerse 1

w œ œ ˙
and when I said in my alarm, "Men are all
Yo decía en mi apuro: «Los hombres son unos

a
men

vain
ti

hope."
rosos»

CGm Dm

Psalm 116:10-11
Salmo 115, 10.11

- -
- - - -

& b w œ œ ˙
How shall I make a return to the Lord for all the good he has
¿Cómo pagaré al Señor todo el bien

done
que

for
meIha

me?
hecho?

Dm B
bVerse 2 Psalm 116: 12-13

Salmo 115, 12.13

& b19 w œ œ ˙
The chalice of salvation I will take up and I will call upon
Alzaré la copa de la savación, invocando el nombre

the
del

Lord's
Se

name.
ñor.

CGm Dm

-

& b w œ œ ˙
My vows to the Lord I will fulfill in the presence of
Cumpliré al Señor mis votos en presencia de

all
to

his
doIel

people.
pueblo.

Dm B
bVerse 3 Psalm 116:14-15

Salmo 115, 14.15

- -

& b w œ œ ˙
Precious in the eyes of the Lord is the death of his
Mucho le cuesta al Señor la muerte

faith
de

ful
sus

ones.
fieles.

CGm Dm

-

& b w œ œ ˙
To you will I offer a sacrifice
Te ofreceré un sacrificio

of
deIa

thanks
la

giving,
banza,

Dm B
bVerse 4

w œ œ ˙
and I will call upon
invocando el nombre

the
de

Lord's
Se

name.
ñor.

CGm Dm

Psalm 116:17
Salmo 115, 17

-
- - -
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& b w œ œ ˙
Glory be to the Father and
Gloria al Pa

to
dre

the
yIal

Son
Hijo

Dm B
bVerse 5

w œ œ ˙
and to the
y al Espí

Ho
ri

ly
tu

Spirit,
Santo.

CGm Dm

Gloria Patri

- - - -
-
-

& b w œ œ ˙
as it was in the beginning, is now, and ev
Como era en el principio, aho

er
ra

shall
y

be,
siempre,

Dm B
b

w œ œ ˙
world without
por los siglos de los si

end.
glos.

A
A

men.
mén.

CGm Dm

-
-

-
-

-
-
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